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Proiectul Hotărârii de Guvern a fost elaborat de către Ministerul Agriculturii şi 
Industriei Alimentare al Republicii Moldova, organ al administraţiei publice 
centrale de specialitate care promovează politica statului în domeniul agriculturii şi 
industriei alimentare. 
  
Potrivit autorului, elaborarea proiectului de hotărâre prenotat constituie una din 
măsurile luate întru realizarea pct. 2.4., alin. 30 al Planului de acţiuni Uniunea 
Europeană – Republica Moldova privind perfecţionarea sistemului de 
inofensivitate alimentară pentru consumatorii din Moldova şi facilitarea comerţului 
prin reformarea şi modernizarea sectoarelor sanitar şi fitosanitar, întru 
implementarea completă a cerinţelor Acordului OMC privind Aplicarea Măsurilor 
Sanitare şi Fitosanitare (SPS) şi a Acordului OMC privind Barierele Tehnice în 
calea Comerţului (TBT). 
  
Scopul proiectului îl constituie ocrotirea sănătăţii animalelor, protecţia animalelor, 
prevenirea transmiterii bolilor de la animale la om, realizarea siguranţei produselor 
de origine animală destinate consumului uman. 
   
Examinarea proiectului ne lasă să credem că proiectul ar avea un impact pozitiv 
asupra ocrotirii sănătăţii animalelor privind condiţiile de sănătate animală şi 
certificare sanitar-veterinară la importul de ecvidee înregistrate şi ecvidee pentru 
reproducţie şi producţie. 
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Potrivit  autorului,  proiectul nu promite să asigure utilizatorii, inclusiv publicul 
larg cu informaţie despre comerţul cu ecvideele. Proiectul de act normativ nu 
conţine reglementări privind transparenţa informaţiei vis-a-vis de ocrotirea 
sănătăţii animalelor, protecţia acestora, prevenirea transmiterii bolilor de la 
animale la om, realizarea siguranţei produselor de origine animală destinate 
consumului uman, ceea ce, de fapt, constituie cea mai importantă condiţie pentru 
reglementări calitative şi incoruptibile.  
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Ca obiecţie generală atragem atenţia autorului asupra faptului că proiectul conţine 
un şir de prevederi traduse în limba română din legislaţia comunitară, traduceri, în 
opinia noastră, nu prea reuşite şi care considerăm, că nu pot fi transcrise în 
legislaţia naţională, fără a nu se ţine cont de specificul acesteia. 

 
În proiect sunt depistate formulări lingvistice ambigui. Astfel, sintagma „trimitere 
la” din aliniatul 2 din anexă urmează a fi înlocuit cu cuvântul „numărul”, dacă 
aceasta se are în vedere. 
  
Evaluarea în fond a nivelului coruptibilităţii proiectului se va efectua cu referire la 
puncte concrete. 
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Expertiza a fost efectuată în temeiul Regulamentului cu privire la organizarea 
procesului de efectuare a expertizei anticorupţie a proiectelor de acte legislative şi 
normative, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 977 din 23.08.2006, în condiţiile 
Metodologiei de efectuare a expertizei anticorupţie a proiectelor de acte legislative 
şi normative, aprobată prin ordinul directorului Centrului pentru Combaterea 
Crimelor Economice şi Corupţiei nr. 47 din 03 mai 2007. 
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